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Greek

kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” 6laotdong woel
$pac pcplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigeic

gree
Meaning:

* One * First * One thing * Alone * Individual * One ma * Someone

€i¢ is the cardinal number (“one”). Sometimes it functions as a indefinitely pronoun (“someone” or “a certain one”). It agrees
in gender, number and case with the noun it modifies. Occurs a little under 350 times in the New Testament.Matthew
8:19John 10:30 &AAog Tig Slioxupileto Aéywv- €’ adAnBelag kaiplugin-autotooltip default plugin-autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” o0togplugin-
autotooltip__ default plugin-autotooltip_bigobtog / aitn /tobto

greek

Meaning:

* These or this * This one, this person, this thing * They or he or she or it
Demonstrative pronoun.

obTog usually refers to something close to the speaker — “this” as opposed to ékelvog (John 9:161 John 5:111 Corinthians
15:501 John 4:9John 5:1Matthew 3:17John 7:26Luke 22:19 pet’ adtodplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) Av-plugin-autotooltip__default
plugin-autotooltip_bigeiut

greek
elul is the first person singular verb for “to be” (elvat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example eiu( is the word for am
and nv is the word for was, e.g. kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” yap FaAtAaidg
¢otw.plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigeijul

greek
elpl is the first person singular verb for “to be” (elvat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example eiu( is the word for am
and nv is the word for was, e.g.
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ESV And after an interval of about an hour still another insisted, saying, “Certainly this man also was with him, for he too is a
Galilean.”

NIV |About an hour later another asserted, “Certainly this fellow was with him, for he is a Galilean.”
NLT [About an hour later someone else insisted, “This must be one of them, because he is a Galilean, too.”

KIV And about the space of one hour after another confidently affirmed, saying, Of a truth this fellow also was with him: for he is a
Galilaean.
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